
Краткое руководство по эксплуатации 

Основные сведения об изделии
Комплект для подключения абонентов АСИП-3 фазный товарного 
знака IEK (далее – комплект) предназначен для обеспечения 
надежного и безопасного подключения потребителя 
к электрической сети.

Технические данные
Состав комплекта приведен в таблице 1.
Условия эксплуатации, хранения и транспортирования приведены 

в таблице 2.

Меры безопасности 
Монтаж абонентских ответвлений должен производить квалифицированный 

персонал, прошедший обучение с присвоением группы по электробезопасности 
не ниже III до 1000 В.

Всегда начинать монтаж абонентских ответвлений, кабельных линий 
с приёмника электрической энергии (вводный автоматический выключатель 
или другое коммутационное оборудование потребителя), проконтролировав 
его отключение и вывешивание запрещающих плакатов «НЕ ВКЛЮЧАТЬ! 
РАБОТАЮТ ЛЮДИ», «НЕ ВКЛЮЧАТЬ! РАБОТА НА ЛИНИИ» оперативным 
персоналом потребителя. 

Basic product data
ASIP-3 subscriber phase connection kit IEK trademark (hereinafter – 
the kit) is designed to ensure reliable and safe connection of the 
consumer to the electrical network.

Technical data
The kit contents are given in table 1.
Conditions of operation, transportation and storage are given in table 2.
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Safety measures 
Mounting of subscriber loops should be carried out by qualified personnel who 

have been trained and have been assigned an electrical safety group of at least III 
up to 1000V.

Always start installation of subscriber loops, cable lines from the receiver of 
electrical energy (input circuit breaker or other switching equipment of the 
consumer), having checked its disconnection and displaying prohibiting notices 
"DO NOT TURN ON! PEOPLE ARE WORKING", "DO NOT TURN ON! WORK ON 
LINE" by the consumer's operating personnel. 

Бұйым туралы негізгі мәліметтер
IEK тауар белгісінің абоненттерді қосуға арналған АСИП-3 фазалық 
жиынтығы тұтынушыны электр желісіне сенімді жəне қауіпсіз қосуды 
қамтамасыз етуге арналған.

Техникалық деректер
Жиынтықтың құрамы 1 кестеде келтірілген.
Пайдалану, тасымалдау жəне сақтау шарттары 2 кестеде келтірілген.

Қауіпсіздік шаралары
Абоненттік тармақтануларды монтаждауды оқудан өткен, 1000 В-қа 

дейінгі электр қауіпсіздігі жөнінде ІІІ-тен төмен емес топ тағайындалған білікті 
персонал жүргізуі тиіс.

Абоненттік тармақтануларды, кабель желілерін монтаждауды əрдайым 
электр энергиясын қабылдағыштан (кірме автоматты ажыратқыш немесе 
тұтынушының басқа коммутациялық жабдығы) бастап,  оның өшірілуін 
бақылап, тұтынушының жедел персоналы «ҚОСПАҢЫЗ! АДАМДАР ЖҰМЫС 
ІСТЕП ЖАТЫР!»  «ҚОСПАҢЫЗ! ЖЕЛІДЕ ЖҰМЫС» тыйым салушы 
плакаттарын ілуі керек.
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Таблица 1 – Состав комплекта / Table 1 – Kit contents / 
1 кесте – Жиынтықтың құрамы*

Артикул / 
Order code / 
Артикулы

Наименование / Denomination / Атауы Количество / 
Quantity / 
Саны

Паспорт изделия / 
Product passport / 
Бұйымның 
паспорты

UBK10-201-20-01-01 Комплект крепления лента/скрепа 
КЛС-1 201 IEK / Fixing set strap/bracket 
KLS-1 201 IEK / IEK КЛС-1 201таспаны 
бекіту жиынтығы/бекіткіші

1 шт. / pc / дн.

UAK10-1-04-1-02 Кронштейн анкерный CA 16 
(2шт/упак) IEK / Anchoring bracket SA 16 
(2pcs/pack) IEK / IEK СА 16 анкерлік 
кронштейні (2 дн./қапт.)

1 шт. / pc / дн.

UZA-14-D16-D25 Зажим анкерный ЗАБ 16–25 (PA25ґ100) 
IEK / ZAB anchor clamp 16–25 (PA25ґ100) 
IEK / IEK ЗАБ 16–25 (PA25ґ100) анкерлік 
қысқышы

2 шт. / pcs / дн.

UOZ10-1-095-016-U Зажим ответвительный изолированный 
ЗОИ 16–95/1,5–16 IEK / ZOI insulated 
branch clamp 16–95/1,5–16 IEK / 
IEK 16–95/1,5–16 ОТ Қоқшауланған 
тарамдалған қысқышы

8 шт./ pcs / дн.

UFK10-60-260 Крепление фасадное ФК 60 (SF-60) IEK / 
FK 60 facade fastener (SF-60) IEK / 
IEK 60 (SF-60)ҚБ қасбет бекітпесі

1 шт. / pc / дн.

UHH21-D6-180-100 Хомут для СИП ХС-180 (100 шт/упак) 
IEK / KHS-180 cable clamp for SIW 
(self-bearing isolated wires) (100 pcs/pack) 
IEK / IEK 60 (SF-60) ҚБ қасбет бекітпесі

5 шт. / pcs / дн.

*Изготовитель оставляет за собой право вносить изменения в состав изделий данного КОМПЛЕКТА ДЛЯ 
ПОДКЛЮЧЕНИЯ АБОНЕНТОВ, который может влиять на качественные и технические характеристики. / Manufacturer 
reserves the right to make changes of components this subscriber phase connection kit, which may affect the quality and 
technical characteristics. / Дайындаушы сапалық жəне техникалық сипаттамаларға əсер етуі мүмкін абоненттерді қосу 
үшін осы жиынтық өнімдерінің құрамына өзгерістер енгізу құқығын өзіне қалдырады.
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Таблица 2 – Условия эксплуатации, транспортирования и хранения / Table 2 – 
Operation, transportation and storage conditions / 2 кесте – Пайдалану, 
тасымалдау жəне сақтау шарттары

Наименование показателя / Parameter 
denomination / Көрсеткіштің атауы

Значение / Value / Мəні

Температура монтажа / Mounting temperature / 
Монтаждау температурасы, °С

Не ниже минус 20 / At least minus 20 / 
Минус 20-дан төмен емес

Температура эксплуатации / Operating 
temperature / Пайдалану температурасы, °С

От минус 60 до плюс 55 / From minus 60 
to plus 55 / Минус 60-тан плюс 55-ке дейін

Температура транспортирования / Transportation 
temperature / Тасымалдау температурасы, °С

От минус 60 до плюс 60 / From minus 60 
to plus 60 / Минус 60-тан плюс 60-қа дейін

Хранение / Storage / Сақтау От минус 60 до плюс 60 °С и относительной 
влажности 75 %, допускается хранение при 
относительной влажности до 95 % / From 
minus 60 to plus 60 °С and relative humidity of 
75 %, it is allowed to store at relative humidity of up 
to 95% / Минус 60-тан плюс 60 °С-ге дейінжəне 
75 % салыстырмалы ылғалдылық жағдайында, 
95 %-ға дейінгі салыстырмалы ылғалдылық 
жағдайында сақтауға рұқсат етіледі

Утилизация / Disposal / Кəдеге жарату По требованиям законодательства стран 
реализации / As required by the legislation of the 
countries of sale / Өткерілетін елдің 
заңнамасының талаптары бойынша

Гарантийный срок (со дня продажи), лет* / 
Warranty period (from the date of sale), years* / 
Кепілдік мерзімі (сатылған күннен бастап), жыл*

10

Срок службы, лет, не менее / Service life, years, 
minimum / Қызмет мерзімі, жыл, кем емес

40

Ремонтопригодность / Repairability / Жөндеуге 
жарамдылығы

Неремонтопригодный / Non-repairable / 
Жөндеуге жарамайды

* Гарантия сохраняется при соблюдении покупателем правил эксплуатации, транспортирования 
и хранения / The warranty is valid only if the purchaser complies with the rules of operation, 
transportation and storage. / Кепілдік тұтынушы пайдалану, тасымалдау жəне сақтау қағидаларын 
сақтаған кезде сақталады.
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Издание / Version / Басылым 2 ИХ
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